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Le' bur na kuch na mak na chib na bich na
mginn yu len gixtu'.

Nana lo né man uchugye gixtu'.
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Le' bur na kuch na mak na chib na bich na

mginn yu len gixtu'.

Nana lo né man uchugye gixtu'.
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Le' bur yu len gixtu'.

Le' bur yu len gixtu'.



Le' kuch udzinn, chep: Le' bur yu len gixtu' iza kuch na chib na mak

—¢Be sidn tsun lén gixtu'? na bich na.
Le' mginn uyas sia tsu len gixtu'.
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Le' kuch udzinn, chep: Le' bur yu len gixtu' iza kuch na chib na mak
—:Be sidn tsun lén gixtu'? na bich na.

Le' mginn uyas sia tsu len gixtu'.

4 13
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Le' mginn udzinn, chep: Le' bur yu len gixtu' ichop kuch. Le' bur chep
—:Be sidn tsun Ién gixtu'? lo kuch, chép:
—Bey yun len gixtu' ichopn.
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Le' mginn udzinn, chep: Le' bur yu len gixtu' ichop kuch. Le' bur chep
—:Be sidn tsun Ién gixtu'? lo kuch, chép:
—Bey yun len gixtu' ichopn.
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L&' chib udzinn, chép lo bur: Le' bur yu len gixtu' iza kuch na chib na mak

_;Be sidf tsun Ién gixtu'? na bich na. Lé' bur chép lo kuch iza chib lo mak na

lo bich na, chep:

—Bey yun len gixtu'.
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Le' bur yu len gixtu' iza kuch na chib na mak

Le' chib udzinn, chep lo bur:

_;Be sidfi tsun Ién gixtu'? na bich na. Lé' bur cheép lo kuch iza chib lo mak na

lo bich na, chep:

—Bey yun len gixtu'.
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Lé' bich udzinn, chép:
—¢Be sidn tsun lén gixtu'?
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Lé' bich udzinn, chép:
—:Be sidn tsun Ién gixtu'?
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Le' bur yu len gixtu' iza kuch na chib na. Le'
bur chep lo kuch ichop chib, chep:
—Bey yun len gixtu'.
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Le' bur yu len gixtu' iza kuch na chib na. Le'

bur chep lo kuch ichop chib, chep:
—Bey yun len gixtu'.



Le' mak udzinn, chep:
—:Be sidn tsun Ién gixtu'?

Le' mak udzinn, chep:

—:Be sidn tsun Ién gixtu'?

.. ""%’5’,’#—"

Le' bur yu len gixtu' iza kuch na chib na mak
na. Le' bur chep lo kuch iza chib na mak na:
—Bey yun len gixtu'.
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Le' bur yu len gixtu' iza kuch na chib na mak
na. Le' bur chep lo kuch iza chib na mak na:
—Bey yun len gixtu'.



